
  QCY ArcBuds Lite  מדריך למשתמש         

 
 הורדת אפליקציה     

 .לפני ההפעלה הראשונה QCY אפליקציית  את לשימוש מיטבי במוצר, הורד
 .האפליקציה תאפשר גישה לפונקציות נוספות, הגדרות מותאמות ועדכוני תוכנה

 
 
 
 

 
 רכיבים ומבנה    

 (Mic)  מיקרופון          •

 (LED)  נורית חיווי         •

  (Touch Panel) לוח מגע       •

 (Pogo Pins)  פינים לטעינה     •

  (Eartip) מתאם סיליקון לאוזן        •

  (Charging Case) קופסת טעינה        •

 Type-C כבל        •

 מתאמי אוזניים בגדלים שונים         •
 .התמונות במדריך הן להמחשה בלבד, ייתכנו הבדלים מהאביזרים בפועל

 

 Bluetooth (How to Connect)  חיבור    
 :חיבור ראשון

 .הוצא את שתי האוזניות, והנח אותן בקופסה להפעלה . 1
 .הוצא אותן שוב . 2
   .ובחר להתחבר  QCY ArcBuds Liteחפש בטלפון את  . 3
 

 .אם האוזניות אינן נדלקות, טען אותן ונסה שוב*
 

 :החלפת מכשיר מחובר

 .האוזניות יתנתקו ויכנסו למצב צימוד – A במכשיר Bluetooth כבה את ה . 1
 .ובחר להתחבר  QCY ArcBuds Liteחפש  B במכשיר . 2

 . (Multi-Point Connection) זמנית-אין תמיכה בחיבור לשני מכשירים בו
 .האוזניות יתחברו אוטומטית למכשיר האחרון ששימש אותן

 
 
 
 
 

 
  (Factory Setting) איפוס למצב יצרן    

 אים קודמים: מחיקת חיבו

 :אם האוזניות אינן מצליחות להתחבר
 .הנח אותן בקופסה . 1
 ם.פעמי 5תהבהב או עד שהנורית  פעמים 5גע בלוחות המגע של שתי האוזניות  . 2



 .לאחר מכן, עקוב אחר שלבי החיבור הראשוניים .זהו סימן שהאיפוס הושלם . 3
 
 
 
 
 

 
 (How to Wear)  אופן ענידה    

 .הנח את האוזנייה בצורה נוחה באוזן והתאם אותה למבנה שלך . 1
 .ודא שהמיקרופון פונה לכיוון הפה . 2
 .ענידה לא נכונה תגרום לאיכות שיחה או שמע ירודה . 3

 
 
 
 
 

 
 (LED Indicators) נוריות חיווי     

 :באוזנייה

 .אדומה דולקתבזמן טעינה: נורית  •
 .שניות 30לבנה נדלקת למשך כשהטעינה מלאה: נורית  •

 :בקופסת הטעינה
 .מהבהבת לבןבזמן טעינה: הנורית  •
 .נשארת דולקת בלבןכשהקופסה טעונה במלואה: הנורית  •
בהתאם  שניות 4למשך כשהאוזניות מונחות בקופסה: הנורית נדלקת או מהבהבת  •

 .למצב הסוללה
 

 
  (Functions) פעולות ותפקודים     

 

 (Mic)  מיקרופון          •

 (LED)  נורית חיווי         •

  (Touch Panel) לוח מגע       •

 (Pogo Pins)  פינים לטעינה     •

  (Eartip) מתאם סיליקון לאוזן        •

  (Charging Case) קופסת טעינה        •

 Type-C כבל        •
 

 הוראות  פעולה

 (Power On)  הפעלה
  1.5הוצא את האוזניות מהקופסה או גע בלוח המגע למשך 

 שניות

 החזר את האוזניות לקופסה (Power Off)  כיבוי

 הקש פעמיים על לוח המגע  מענה / סיום שיחה 

 שניות 1.5לחץ והחזק את לוח המגע למשך  דחיית שיחה 

 שניות 1.5לחץ והחזק את האוזנייה השמאלית למשך  שיר קודם 



 הוראות  פעולה

 שניות  1.5לחץ והחזק את האוזנייה הימנית למשך  שיר הבא 

 Voice) עוזר קולי 
Assistant) 

 הקשה משולשת על האוזנייה השמאלית 

 הקשה כפולה על אחת האוזניות ניגון / עצירה 

 Gaming) מצב משחק
Mode) 

 הקשה משולשת על האוזנייה הימנית

 
 (Eartips) בחירת מתאם אוזן    

 .הוא מתאים לרוב המשתמשים – (M) המתאם בגודל בינוניאנא נסה תחילה את 
 .לפי הצורך (L) או גדול (S) אם אינו נוח או אוטם היטב, החלף לגודל קטן

 

  (Warranty) אחריות    

 :תקופת אחריות
 .בהצגת קבלת קניהממועד הרכישה שנה 

במקרה של תקלה הנובעת מפגם בייצור במהלך תקופת האחריות, יש לגשת עם כרטיס 

 .אחריות והקבלה לנקודת המכירהה

 :מקרים שבהם האחריות אינה תקפה
 .נזק עקב פירוק לא מורשה . 1
 .נוזליםשבר, קרע חדירת  ,פגמים פיזיים  . 2
 .נזקי כוח עליון )ברקים, שיטפון וכו'( . 3

 
 (Tips)  טיפים חשובים    

 .קרא את המדריך בעיון לפני השימוש ושמור אותו לעתיד . 1
 .טען את האוזניות במלואן לפני השימוש הראשון . 2
 .טען שוב –אם לא נעשה בהן שימוש יותר משבועיים  . 3
 .השתמש במטענים של יצרן מוסמך בלבד . 4
 / Bluetooth בצע איפוס או הפעלה מחדש של –אם הטלפון לא מזהה את האוזניות  . 5

 .הטלפון

 
 : אזהרות      

 .אין לפרק או לשנות את האוזניות . 1
 .(45°Cאו מעל  0°Cמתחת ל־) אין לאחסן בטמפרטורות קיצוניות . 2
 .לעיניים של ילדים או חיות LEDהימנע מלכוון את נורית ה־ . 3
 .אין להשתמש בזמן סופת רעמים . 4
 אין לנקות בעזרת חומרים כימיים חזקים  . 5
 .הערה: שימוש ממושך מדי עלול להזיק לשמיעה . 6


